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Abstract 

The Qur'an and the Testaments (Bible) contain hundreds of prophecies about small 

and big events in the future, but this issue is more important in the Testaments. 

Prophecies form a large part of the Old and New Testaments. In Christian theology, 

the term prophet refers to a person who predicts future events, and the occurrence of a 

prophecy is a sign of the authenticity of the prophet's claim. By examining the 

prophecies in Ahedin, we can see that some of these prophecies are vague, general 

and without time and place restrictions, etc., and as a result, it is not possible to verify 

their accuracy. On the other hand, some of these prophecies have characteristics such 

as time, place, or other limitations, and as a result, it is possible to verify the accuracy 

of these prophecies by referring to historical documents. For a long time, research 

and research on this category of prophecies and their verification has been considered 

as one of the methods of validating the vows. According to the opinion of many 

researchers, the realization of some of Ahedin's prophecies is doubtful; Also, in some 

cases, it can be said with certainty that they will not be realized. Of course, on the 

other hand, traditional Christian scholars and commentators of the Bible have 

defended these prophecies by providing different interpretations or interpreting these 

phrases in many cases, although in some cases they have accepted the non-fulfillment 

of these prophecies. The results of this research show that although many of the 

prophecies of the Covenant were fulfilled, some of the prophecies of the Covenant 

were never fulfilled, and this issue is considered one of the issues of concern to the 

critics of the Covenant to prove the distortion in this book, while this issue is about 

the Qur'an. It cannot be seen and all the timely prophecies of the Qur'an have come 

true. 

Keywords: Promises, Prophecy, Prophet, Unfulfilled Prophecy. 
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 هایشگوییو مسألة تحقق پ ینعهدو  قرآن

 ، ایرانقم ،استادیار فلسفه و کلام، پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامی ي محمد صحاف کاشان
  

 چکیده
)بایبل( دربردارندة صدها پیشگویی دربارة اتفاقات کوچک و بزرگ آینده هسـتند، ولـی ایـن   عهدینو    قرآندر  

را تشـکیل عهـد جدیـد و عهـد عتیـق  اي از  ها بخـش گسـتردهاهمیـت بـالاتري دارد. پیشـگویی   عهدینمسأله در  
پـردازد و وقـوع دهند. در الهیات مسیحی، اصطلاح نبی ناظر به شخصی است که به پیشگویی وقـایع آینـده می می 

توان دریافـت کـه می  عهدینهاي موجود در اي بر صحت ادعاي نبی است. با بررسی پیشگویی پیشگویی نیز نشانه
اند و در نتیجـه، ها به صـورت مـبهم ، کلـی و بـدون قیـود زمـانی و مکـانی و... ذکـر شـدهبرخی از این پیشگویی 

هایی مانند زمان، مکـان و ها مشخصهی از این پیشگویی پذیر نیست. در سوي دیگر، برخها امکانسنجی آنصحت
ها پرداخـت. از سنجی ایـن پیشـگویی با مراجعه به اسناد تاریخی، به صحت  توانی میا سایر قیود دارند و در نتیجه،  

هـاي ، بـه عنـوان یکـی از روشهـاآنآزمایی  ها و راسـتی دیرباز، تحقیق و پژوهش دربارة این دسـته از پیشـگویی 
است. به عقیدة بسیاري از محققان و پژوهشگران، تحقق یافتن برخـی از مورد توجه قرار داشته  عهدینارسنجی  اعتب
سخن بـه  هاآننیافتن  توان با اطمینان از تحققمورد تردید است؛ همچنان که در مواردي می   عهدیني  هایی شگویپ

کتـاب مقـدس در بسـیاري از مـوارد بـا ارائـة  میان آورد. البته در سوي مقابـل، عالمـان سـنتی مسـیحی و مفسـران
اند، هرچند در مواردي نیز عدم ها پرداختهتفاسیري متفاوت و یا با به تأویل بردن این عبارات، به دفاع از این نبوت

 عهـدیني هایی شـگویپکـه گرچـه بسـیاري از  دهدی منتایج این تحقیق نشان  اند.ها را پذیرفتهتحقق این پیشگویی 
هرگز محقق نشدند و این مسـأله یکـی از موضـوعات   عهدینهاي زمانمند در  د، اما برخی از پیشگویی محقق شدن

 قرآندر حالی که این مسأله دربارة  ،شودی مبراي اثبات تحریف در این کتاب شمرده  عهدینمورد توجه منتقدان 
 .تحقق یافتند قرآني زمانمند هایی شگویپو تمام  شودی نمدیده 

  .یافتهنتحقق  یشگويیپ ی،نب یشگويی،پ ،ينعهد، قرآن :هاهکلیدواژ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــ
 نویسندة مسئول: mskashani@chmail.ir 
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 مقدمه .1
و مــتن مقــدس   قــرآن. متن مقدس مسلمانان،  شودیشناخته م  ین اساس آن د  ین،متن مقدس هر د

شــناخته   یبــلبا  یــاو    ین که به نام عهــد  باشدیم  یدو عهد جد  یقشامل دو بخش عهد عت   یحیان،مس
 یــتاهم هایشــگوییپ یــن و تحقق ا  شودیم  یدهد  هایییشگوییمقدس، معمولاً پ. در متون  شودیم
 متون مقدس دارد.  ین ا  آزماییستیدر را  یاديز

دو   ،یــکدانشــنامة کاتولدارد.    ییبــالا  یاربس ــ  یتاهم  یحیدر متون مقدس مس  یشگوییپ  مسألة
ــرادف  ــوت  را مت ــارت و نب ــوم بش ــدیگرمفه  ــدانسته یک ــه معن ــر دو را ب ــت و ه ــگوییپ یاس  یش

 یمتقس ــ یــژهرا به دو نوع متعارف و و ین ( عهدهايیشگوییها )پدانشنامه، بشارت  ین است. اآورده
کــه بــه طــور   یندهآ  یعوقا  یشگوییمذکور، بشارت عبارت است از پ  یفتعر  اساست. بر اسکرده

 (.Broderick, 1990)  شودیعقل شناخته نم  یعیمعمول از نظرها پنهان است و با نور طب 
 است؛ از جمله:شده  ین تدو  ییهاموضوع کتاب  ین ا  بارهدر

Payne, J. B. (2020). Encyclopedia of Biblical Prophecy: The Complete Guide to 
Scriptural Predictions and Their Fulfillment. Wipf and Stock Publishers. 

Lockyer, H. (1988). All the Messianic Prophecies of the Bible. Zondervan. 
Nissinen, M. (2017). Ancient Prophecy: Near Eastern, Biblical, and Greek 

Perspectives. Oxford University Press. 
Hibbard, J. T. (2011). “True and False Prophecy: Jeremiah’s Revision of 

Deuteronomy”. Journal for the Study of the Old Testament. Vol. 35 (3). Pp. 
339-358. 

Bowen, N. R. (1994). The Role of Yhwh as Deceiver in True and False 
Prophecy. Princeton Theological Seminary. 

 .یتو اهل الب  قرآن. نور یدقرآن مج هايیشگویی(. پ۱3۸۹. )یعباسعل  کامرانیان،
 یول ــ  باشــد،یدر شــرف تحقــق اســتوار م  یاو    یافتهتحقق  هايیشگوییبر پ  یشترآثار ب  ین ا  ولی

از   یاريبس ــ  ینکــهرو هســتند و آن اروبــه  یبا چالش بزرگ ــ  یحیاندر کتاب مقدس مس  هایشگوییپ
 يجــد یاعتبار کتاب مقدس را بــا چالش ــ تواندیمسأله م ین و ا یافتندگاه تحقق ن  ی ها اصولاً هآن
 یــزمنتقــدان کتــاب مقــدس و ن  يبــرا  هایشــگوییدسته از پ  ین ا  یو، بررسر  ین سازد. از هم  روروبه
 یشــگوییدارد و اثبــات عــدم تحقــق پ  ییبــالا  یتمدافعان کتاب مقدس اهم  يپاسخ آن برا  یافتن 

 توانــدیهــم م هایشــگوییسؤال ببرد و اثبات تحقــق پ یرقرآن را ز  یااعتبار کتاب مقدس    تواندیم
 يبــرا هایشــگوییرو، مســألة تحقــق پ  ین آن متن مقدس شمرده شــود و از هم ــ  حقانیتبر    ییديتأ

 دارد.  ییوالا  یتاهم قرآن یزمنتقدان و مدافعان کتاب مقدس و ن
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مســأله توجــه  یــن تاکنون کمتــر بــه ا یحیتمس  یمتون منتشره دربارة شناخت و نقد و بررس  در
شــمرده   هایشــگوییعــدم تحقــق پ  دربــارة  یــدينظر، اثــر تــازه و جد  ین مقاله از ا  ین است و اشده

 .شودیم

 قرآن هایپیشگویي
اســت؛ از هــا رخ دادهاز آن  یارياســت کــه بس ــاسلام نقل شده  یامبراز پ  یشگوییصدها پ  قرآن  در

 یأَدْنَـ یغؤلِبَـتِ الـرُّومؤ فِـپس از شکســت:  یاناشاره کرد: غلبة روم توانیم  یرجمله به موارد ز

بــر حالــت  یــل،جم(، مرگ ابولهب و همسر او ام2)الروم/  یَغْلِبؤونَالْأَرْضِ وَ هؤمْ مِنْ بَعْدِ غَلَبِهِمْ سَ
(، ۴)المســد/  الْحَطَـبِ حَمَّالَ ُنَاراً ذَاتَ لَهَبٍ وَ امرَْأَتؤهؤ  یَصْلَیلَهَبٍ وَ تَبَّ... سَ یأَبِ  یَدَاتَبَّتْ  کفــر:  

 یش ـ قــر(، شکست27ـ2۶ /)المــدثر سقَرََ یهِسَأؤصْلِبر حالت کفر و شرک:   یرهمغ  یدبن مرگ ول
(، وعــدة ۴۵)القمر/ الدُّبؤرَ یؤوَلُّونَالْجَمْعؤ وَ  یؤهزْمَؤمؤنْتَصرٌِ سَ یعٌقؤولؤونَ نَحْنؤ جَمِیَأَمْ در جنگ بدر: 

أنََّهَـا  ینِالطـَّائفَِتَ یاللَّـهؤ إِحْـدَ یعِـدؤکمؤوَإِذْ از دو کاروان دشمن در جنگ بدر:    یکیبر    یروزيپ

فَاصْدَعْ بِمـا تؤـؤْمرَؤ وَ أَعـْرِضْ عـَنِ :  هبر مشرکان مک  یامبرپ  یروزيپ  بینییش (، پ7)الأنفال/    لَکمْ

وََْ    یَجعَْلؤونَ  ینَالَّذِ  ینَالْمؤسْتَهزِْئِ  یْناکَإِنَّا کفََ  ینَالْمؤشرِْکِ )الحجــر/   یعَْلَمؤـونَمَعَ اللَّهِ إِلهاً آخرََ فَسَـ
 (.۸۵)القصص/  معَادٍ لیالقْؤرْآنَ لرَادُّکَ إِ  یْکَفرََضَ عَلَ  یإِنَّ الَّذِفتح مکه:    بینییش ( و پ۹۵ـ۹3

وجود دارد که هنوز زمان وقوع   یامتدربارة آخرالزمان و روز ق  هایییشگوییپ  قرآندر    البته
 یــن محقق شدند و منتقــدان قــرآن در ا  قرآنزمانمند    هايیشگوییتمام پ  یول  است،یدهآن فرانرس

را   یشــگوییکــه تحقــق پ  یبــلبا  آزمایییبر روش راســت   یندارند و مبتن   يامطلب قابل ارائه  ینه،زم
 یــاو ارم  ۱۴:  ۱۴  یا؛ ارم22:  ۱۸  یه)ر.ک؛ تثن   کندیم  یاننبوت ب  یمدع  آزمایییاز دلائل راست   یکی

 )ص(اســلام  یــامبرپ  یــامبريپ  يبر صدق ادعــا  یلیرا دل  قرآن  هايیشگوییتحقق پ  توانی( و م2۸:  ۹
 عنوان نمود.

 یبلبا هایپیشگویي
 کردنــدیرا آشــکار م  ینــدهکــه آ  شــودیگفتــه م  یبــه کســان  یــقعهــد عت   یايانب   یحی،سنت مس  در
(Wilson, 1987: P. 16در با .)،یانمــدع آزمایییراســت  يهــااز روش یکی یشگوییتحقق پ یبل 

را که خداوند   ی: سخن ییاست: »و اگر در دل خود گوآمده  یهاست. در سفر تثن شده  ینبوت معرف
 یــزاگــر آن چ یــد،به اسم خداوند ســخن گو یکه نب  ی. هنگامییمنما یصتشخ ونهاست، چگنگفته
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تکبــر  يرا از رو یــن ا ی، بلکه آن نب است که خداوند نگفته  يامر  ین واقع نشود و به انجام نرسد، ا
 است:شده  یدتأک یزن یاارم(. در 22: ۱۸  یهاست. پس، از او نترس« )تثن گفته

را  یشــان. مــن اکننــدیبه اسم من به دروغ نبــوّت م  یاانب  ینخداوند مرا گفت: ا  پس» 
کــاذب و   یاهــايبــه رؤ  یشــاننفرمودم و تکلمّ ننمودم، بلکــه ا  يامر  یشاننفرستادم و به ا

 (.۱۴: ۱۴ یا)ارم «کنندیشما نبوّت م يبرا یشخو يهاسِحر و بطالت و مکر دل
 یزمــان کنــد،یم یشــگوییکــه دربــارة صــلح و آرامــش پ ی: »اما آن نب گویدیم  ین همچن   ارمیا
 (.2۸: ۹  یابه انجام برسد« )ارم  اشیشگوییاست که پاز جانب خداوند سخن گفته  شودیثابت م

کتــاب را  یــن بــودن ا یــانیرا مشاهده کنــد، وح یمعهد قد یشگوییهر کس پ  نویسدیم  آلامو
 ین،(. همچن ــAlamo,1980: 2خواهــد آورد ) یمانخواهد کرد و به کلام کتاب مقدس ا یقتصد

را به خود اختصاص   یتوجه  یستةبخش شا  هایشگوییپ  ید،و هم در بخش عهد جد  یقدر عهد عت 
 یشــگوییپ  يهاکتاب با عنوان کتاب  ۱7  یق،عهد عت   يهاکتاب  موضوعی  يبند. در دستهدهندیم

را نشــان   یــقدر دورة عهــد عت   یشــگوییپ  یــژةو  یگــاهو جا  یــتمســأله، اهم  یــن که ا  گیرندیقرار م
وب کتاب مقدس محس ــ هايیشگوییجزء پ یهآ ۶۶۴۱ یق،عهد عت  یةآ 232۱0. از مجموع دهدیم
بــه  یــهآ ۱7۱۱ یــه،آ 7۹۴۱از مجمــوع  یــزن یــد(. در عهــد جدHitchcock, 2001: 13) شــوندیم

 (.Wayne, 2003:17-101)  شودیمربوط م  یشگوییبه پ  یرمستقیمغ یاو   یمصورت مستق 

 یافتهتحقق هاییشگویي. پ1ـ2
کرد که   یشگوییق.م.( پ  ۶30از جمله: ناحوم )  اند؛یافتهتحقق  یقعهد عت   هايیشگوییاز پ  بسیاري
 یشگوییق.م.( پ  7۵0)  یوئیل  یا(،  7:  3)ر.ک؛ ناحوم    کندیرا نابود م  یانآشور  یتختپا  ینوا،خدا ن

 هیکــلمجــدد  يآمدن کورش و بازساز یا(. اشع۴:  ۱  یوئیلها به مزارع را نمود )ر.ک؛  حملة ملخ
 )ع(یحیــیماننــد حضــرت    یامبرانیآمدن پ  ها،یشگوییدر پ  یا(،  2۸:  ۴۴  یا)اشع  کندیم  یشگوییرا پ

: 7 یا؛ اشع۶: ۵0 یا)ر.ک؛ ارم  یح(، حضرت مس۵:  ۴  ی)ر.ک؛ ملاک  )ع(یاس(، ال3:  ۴0  یا)ر.ک؛ اشع
 است.شده یشگویی( و...پ۴: ۵ یکاه؛ م2۴ـ23: 3۴  یال؛ حزق۱۴

 مورد اختلاف هاییشگویي. پ2ـ2
 هايیشگوییاز پ  یاست که بعض  ین روست، اآن روبه  که کتاب مقدس با  ییهااز چالش   یکی  اما

از  یکــی یشــگوییاســت کــه تحقــق پ یدر حــال یــن . ااندیافتهکتاب مقدس در زمان مقرر، تحقق ن
مــدافعان و   یــانم  يامناقشات گســترده  یرباز. از دشودیمحسوب م  یامبرپ  يصحت ادعا  يهانشانه
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مورد   هايیشگوییپ  یدرصدد بررس  یق،تحق   ین است. در اوجود داشته  ینهزم  ین در ا  یبلمنتقدان با
 .یمهست   یبلنزاع در با

 اقوام هفتگانه ی. نابود1ـ2ـ2
خدا بــه   شوند،یموعود م  هايین سرزم  یاز مصر راه  اسرائیلیبه همراه بن   )ع(یحضرت موس  وقتی
 يا: »و فرشــتهفرمایدیمنطقه را داده، م  ین چند قوم ساکن ا  يو نابود  ین ها وعدة تصرف فلسطآن
 یــرونرا ب یبوســیانو  یــانحو یــان،و فرز یــانو حت  یــانو امور  یــانو کنعان  فرســتمیتو م  يرو  یش پ
نگــاه   فرمــایم،ی: »آنچه را امروز به تو امر مدهدیوعده م  ین،(. همچن 2:  33کرد« )خروج    واهمخ

را از برابر تو خواهم راند« )خــروج   یِبوسیانو    یانحِو  یان،فِرِز  یتّیان،ح  یان،کنعان  یان،دار. من اومور
 :فرمایدیم یزن  یه(. در تثن ۱۱: 3۴

را  یشــاناخراج خواهد نمود. ا یجتدرها را از حضور تو بهقوم ینا یت،خدا  یوهُووه،  و» 
 یهُــووه، یکنشــوند، ل ــ یــاد. مبــادا وحــوش صــحرا بــر تــو زییتلف نما  توانیینم  يزودبه

 یشانپر  یمیرا به اضطراب عظ  یشانخواهد کرد و ا  یمرا به دست تو تسل  یشانا  یت،خدا
خواهــد نمــود، تــا نــام  یمرا به دست تو تسل یشانخواهد نمود تا هلاک شوند و ملوک ا

مقاومت با تو را نخواهــد داشــت، تــا   یاراي  یو کس  ي،آسمان محو ساز  یررا از ز  یشانا
 (.2۴ـ۱7: 7 یه)تثن «يرا هلاک ساز یشانا
شماســت و او   یــانزنــده در م  ي: »خــداکنــدیم  یــدتأک  یوشععهد با    ین خداوند بر ا  نین،همچ

شــما البتــه  يرو یش را از پ یبوسیانو  یانو اومور یانو جورجْاش  یانو فورِزّ  یانو حِوّ  یانو حِتّ  یانکنعان
 اادع ــ  یــزن  یشــگوییپ  یــن (. در کتاب اعمال رســولان، تحقــق ا۱۱ـ۹:  3  یوشعخواهد کرد« )  یرونب

را بــه قــوم خــود بــه  ینشــاناست: »او هفت قوم را که در کنعان بودند، نــابود ســاخت و سرزمشده
 (.۱۹: ۱3داد« )اعمال   یراثم

پــس از  یــانکــه کنعان ســازدینکتــه را آشــکار م  یــن ا  ،یقعهد عت   يهادر کتاب  یشترب  پژوهش 
شــده حضور داشتند؛ از جمله نقل ین نابود نشده بودند و همچنان در فلسط یزن یوشعو    یزمان موس

گذشتند، تا  یانو کنعان یانحو يفرماندة لشکر داوود، به قلعة صور آمد. از همة شهرها  یواب،که  
ادشــاه فرعــون پ  یمان،(. در زمــان ســل7:  2۴  یل)دوم ســموئ  یدندرس ــ  یهــوداشــبع در جنــوب    ئربه ب

 یدتأک  یز( و در اول پادشاهان ن۱۶:  ۹)ر.ک؛ اول پادشاهان    کشدیشهر جازر را م  یساکنان کنعان
 است:شده

کــه از مــردم  یبوســیانو  یــانحو یــان،فورِزِ یــان،حِتّ یــان،بازمانــدگان امور فرزنــدان،» 
د و مردم مانده بودن یباق  ینها در آن سرزمفرزندانشان که بعد از آن یزنبودند و ن یلاسرائ
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کار ها را بــهبه عنوان بورده، آن  یمانببرند، سل  یناز ب  یکلّها را بهنتوانستند که آن  یلاسرائ
 (.2۱ـ20: ۹)اول پادشاهان  «کنندیخدمت م یلمردم اسرائ يگرفت و تا به امروز برایم
 یــراقــوام هفتگانــه کــه قــرار بــود نامشــان از ز یــن هنوز ا یزن یزمان بازگشت از اسارت بابل  در

کــه عــزرا چنان  کردنــد،یرا بــه گنــاه آلــوده م  اســرائیلیآسمان محو شــود، حضــور داشــتند و بن 
 :گویدیم

خــود  یــان،آمده، به من گفتند که مردم، کاهنان و لاو  یهوداز آن، رهبران قوم    بعد» 
 یــان،حِتّ  یــان،مردم عمــون، مــوآب و مصــر و همچنــان از کنعان  یعنی  یه،را از اقوام همسا

مردمان را  ینا یستناشا يها کارهااند. آنجدا نگاه نداشته یانو امور  یبوسیانو    یان،فرز
 (.۱: ۹ زرا)ع «دادندیانجام م

 یدبه سلطنت نخواهد رس يکس یهویاکینو  یهویاقیم. از نسل 2ـ2ـ2
و به مدت چهــل ســال نبــوت کــرد. او تــلاش داشــت کشــور  یدرس یامبريق.م. به پ  ۶2۶در    ارمیا

را به زندان انــداخت.   يو  یهویاقیمزمان،    ین نجات دهد. در ا  یانبه دست بابل  یرانیرا از و  یهودیه
خداونــد بــه او   بــرد،یدر زنــدان بــه ســر م  یــاکــه ارم  یدر حال  یهویاقیم،در سال چهارم حکومت  

ها را بخواننــد. که قوم بتوانند آن  يکند، به نحو  يگردآور  یرا در کتاب  یش هاداد تا نبوت  ردستو
از  یکتاب، بعض ــ ین . پس از تدویدبه طول انجام یشترب یکم یاسال  یککتاب    یةکار نوشتن و ته

 رااه، گســتاخانه کتــاب پادش ــ یهویــاقیمِقرار گرفتند، امــا  یرتحت تأث  یقاًعم  یانشاهزادگان و دربار
عمل پادشاه خشم خداوند را برافروخت. خداوند او را مجازات کرده، به او هشــدار   ین سوزاند. ا
نخواهــد زد«  یــهداوود تک یبــر تخــت پادشــاه یاز نسل تو کس یهودیه،پادشاه   یهویاقیم،  يداد: »ا
 ســیفرزنــدش بــر کر  یــاقیمیهورخ نداد و بعــد از    یو فرمان اله  یشگوییپ  ین (. اما ا30:  3۶  یا)ارم

بــا پــدران خــود   یهُویــاقیماســت: »پــس  زد؛ چنانکــه در کتــاب دوم پادشــاهان آمده  یهسلطنت تک
ساله بود که پادشاه شــد... و هجده  یهُویاکین پادشاه شد... و    یش به جا  یهُویاکین و پسرش    یدخواب

آنچه را که در نظر خداوند ناپسند بود، موافق هرآنچه پــدرش کــرده بــود، بــه عمــل آورد« )دوم 
ــا چالش ــ یحینشــده، عالمــان مس ــمحقق یشــگوییپ یــن (. ا۹ـ۶: 2۴ ادشــاهانپ ــه یرا ب رو مهــم روب

کــه  یشــگوییپ یــن : »]ارددایاشــتباه اظهــار م ــ یــن ا یــهدر توج یحیاز مفسران مس یکیاست.  کرده
 2۴:  ۸)دوم پادشاهان    « یافتنشستن بر تختش نخواهد داشت، تحقق    يکس را برا  ی [ هیهویاقیم

 یــرخودش، به غ  یمنه از اعقاب مستق   یداشت، ول  ینانی(. او جانش30ـ۱:  2۵  ادشاهاندوم پ  یره؛و غ
نبود،   یهویاکین پسر    یا. صدقآیدیبه حساب م  ی که سه ماه سلطنت کرد و ه  یهویاکین از پسرش  
 بر تخت نشست.  یهویاقیماو و پدرش   یربود و در تحق  يو يبلکه عمو
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زمــان هــم   ین ســلطنت نکــرد، امــا هم ــ  یمدر اورشــل  یشــترسه مــاه و دوه روز ب  یهویاکین   اگرچه
 یشــگوییمجــدداً پ یــزن یهویــاکین دربارة نسل فرزندش  ین،. همچن کندیرا نقض م  یاارم  یشگوییپ

 ین داوود نخواهــد نشســت. خداونــد چن ــ  یکــس بــر کرس ــ  ی ه ــ  یــزن  یهویــاکین شده کــه از نســل  
 :فرمایدیم

کــس طالــب آن   ی که ه  یاست! ظرفو شکسته  یرحق  ياکوزه   یِهویاکین،مرد،    این» 
پرتــاب   شناســند،یکــه نم  ینیافکنــده شــده و بــه ســرزم  یــرون! چــرا او و نســلش بیستن

نخواهد شد،  یابکه در روزگار خود کام  یو کس  اولادیشخص را ب  ین... ااند؟یده گرد
אداوود ) یشــد و بــر کرس ــ خواهــدن  یــابکام  يو  یــتکس از ذر  ی ه  یراز  یس؛بنو ֵּ֣ ס   כִּ

ד  (.30ـ27: 22 یانخواهد نشست« )ارم( דָוִִּ֔
تــا  یــزن یهویــاکین و  یهویــاقیمنوادگــان  یهویــاکین،از   یــرکه بــه غ  کندیم  یانب  یقعهد عت   ولی

 یــددر تبع اســرائیلیکــه بن  یبودند؛ از جملــه زمــان یهودیهو حکمران  اسرائیلیها بعد رهبر بن سال
فرزنــدش،  یــزن يرا بــه عهــده گرفــت و پــس از و  یــدقــوم در تبع  یتهدا  یل،اش، سالتئ بودند، نوه

اجــازه  ودایه ــبود . در زمان زروبابل، کورش بابل را فتح کرد و به قوم  اسرائیلیرهبر بن   وبابل،زر
را از کــورش  یــیظروف مقــدس طلا   يبرگردند. و  ین فلسط  ین زروبابل به سرزم  یداد به فرمانده

نمــود  یمانمعبــد ســل يشــد و شــروع بــه بازســاز  یهودیــهبرگرداند و حــاکم    یمگرفت و به اورشل
و رســوم   یعبود که شــرا  یحاکم  ین سال برپا بود. زروبابل اول  ۵00تا    یکله  ین (. ا۱0ـ۶:  ۴  یا)زکر

و  یانــتآورد و در د يجد و جهد تمام بــه جــا یکل،ه يکرد و در بنا  یانجماعت ب  يرا برا  ینید
 (.۱3ـ2: 3معروف بود )عزرا   یخواهوطن 

 یــا« و »نحم2: ۵«، »عزرا ۸و  2: 3«، »عزرا ۱2و  ۱۴و  ۱: ۱ ی«، »حج۱2: ۱  یمت   یلبا »انج  مطابق
پــدربزرگ زروبابــل،   یخ،و اول توار  یمت   یلدر انج  ین،است. همچن   یل«، زروبابل پسر سالتئ ۱:  ۱2

 روبابلز یخ،و اول توار یمت  یلعلاوه، در انج(. به۱۹:  3  یخو اول توار  ۱2:  ۱  یاست )مت   یهویاکین 
 یبــا چالش ــ  یشگوییپ  ین (. اما ا۱۹:  3  یخو اول توار  ۱2:  ۱  ی)مت   شودیم  یمعرف  یماناز دودمان سل

 ترین یاز اساس ــ یکــیبــا  یمدر تعــارض مســتق  یشــگوییپ یــن ا ینکــهرو اســت و آن اروبــه يجــد
داوود   یبــر کرس ــ  یحمس ــ  یــق،عهــد عت   هايیشــگوییطبق پ  یراز  گیرد؛یقرار م  یحیمس  يهاآموزه

که سلطنت تو تا ابد استوار خواهد   فرمایدیخداوند به داوود م  یل،زد. در دوم سموئ  واهدخ  یهتک
 بود:

تو را که  یتو ذر یدخواب یتو تمام خواهد شد و با پدران خود خواه  يروزها  زیرا» 
خــواهم   یــداربعد از تو استوار خواهم ساخت و ســلطنت او را پا  ید،آ  یروناز صُلب تو ب
 یــدارســلطنت او را تــا بــه ابــد پا یبنا خواهد نمود و کرس ياانهاسم من خ  ينمود. او برا
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 یخواهد شــد و کرس ــ یدارتو به حضورت تا به ابد پا طنتخواهم ساخت... و خانه و سل
 (.۱۶ـ۱2: 7 یلتو تا به ابد استوار خواهد ماند« )دوم سموئ

 :کندیم  یشگوییپ یزن  اشعیا
انتها نخواهــد بــود،  يداوود و بر مملکت و یاو را بر کرس  یسلطنت و سلامت  ترقی» 

 یهــوه   یــرت. غیــدتا آن را به انصــاف و عــدالت از الآن تــا ابــدالآباد ثابــت و اســتوار نما
 (.7: ۹ یاجا خواهد آورد« )اشعرا به ینا یوتصبا

ابد بــر تا    خواهدیم  یچه کس  یفات،توص  ین بناست که تخت داوود تا ابد برقرار بماند. با ا  لذا
را  یسیکه مردم، ع  کندیم  یدمکرراً تأک  ی! مت یحمس  یسايجز ع  یستن  یاو کس  یند؟تخت بنش  ین ا

(. ۹:  2۱  یو مت   30:  20  ی؛ مت 22:  ۱۵  ی؛ مت 23:  ۱2  ی؛ مت 27:  ۹  ی)ر.ک؛ مت   شناختندیپسر داوود م
با شما  یارخدربارة داوود پطر  توانمیبرادران، م  ياست: »اشده  یدتأک  ین در اعمال رسولان هم چن 

را  یححســب جســد، مس ــصــلب او به یتاو قوسوم خورد که از ذر ي... خدا برایمسخن گو  محابایب
 (.30ـ2۹: 2)اعمال رسولان    « یندتا بر تخت او بنش یزاند،برانگ

 یسلسلة پادشــاه یقاز نسل داوود باشد، نسبش تنها از طر  یدبا  یحکه اگر مس  ینجاستا  مشکل
 یمعتقــد اســت کــه مت ــ یــان(. ترتول۱2: ۱ ی)ر.ک؛ مت ــ رســدیبــه داوود م یهویــاقین و  ین یهویــاک
شــده در نســخة مؤنــث استفاده یراست . ضــمذکر کرده یممادرش مر  یقرا از طر  یسینامة عشجره
کــه از  یــاارم یشگوییرغم پبه یقت،و در حق  کندیم یترا تقو یدگاهد ین ا یز« ن۱۶: ۱ ی»مت   یونانی
مکــرراً  ین در عهــد نشــیند،یســلطنت داوود نم  یکــس بــر کرس ــ  ی ه  یاکین یهوهو    یهویاقیمنسل  
 .زندیم  یهسلطنت داوود تک یاست و تا ابد بر کرس  یهویاقیماز نسل  یحشده که مس  یدتأک

احتمــال را  یــن تــا ا کننــدیتــلاش م  ي،ناســازگار  یــن ارائة راه حــل در ا  يبرا  یحیمس  مفسران
 یــرياو فرزند ن  یقت،هستند . و در حق   یهویاکین خواندة  و زروبابل فرزند  یئیلکه سألت مطرح کنند  

 یــزلوقــا ن یــل. در انجرســدیبــه داوود م  یــق، و از ان طر)ع(یماناست که نسلشان به ناتان، برادر سل
 یــادراه حــل ز  یــن ا  یول ــ  رســد،یبه ناتــان و بعــد داوود م  یئیلاز طرق زروبابل و سألت   یحمس  نسب

اســت، دو نــام زروبابــل و نقــل کرده  یحکــه لوقــا از مس ــ  يانامهو گرچــه در نســب  یســتمناسب ن
کــه  یماگــر فــرض کن ــ یــراباشــد؛ ز یمشــابهت نــام یک تواندیم ین ا  یول  شود،یم  یدهد  یئیلسألت 
تــا  یحمس ــ یســاينــام و تعــداد اجــداد ع  یگــرد  یــدبوده، حــداقل با  یاکین یهوه  رخواندةپس  یئیلسألت 
. در یســتهــا نآن ین ب یشباهت  ی که ه یباشد، در حال  یکسانلوقا    یلو انج  یمت   یلر انجد  یئیلسألت 
نامة ( و در نســب27ـ23:  3نسل وجود دارد )ر.ک؛ لوقــا    ۱۹  یح،زروبابل تا مس  ین نامة لوقا، بنسب

 ین ب ــ  یــن کــه در ا  يکــدام از افــراد  ی ( و نام ه ــ۱۶ـ۱2:  ۱  ینسل فاصله هست )ر.ک؛ مت   ۱0  ی،مت 
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و زروبابل موجــود در هــر   یلسألتئ   یماحتمال ده  یمتا بخواه  یست،به هم ن  یهشب   یدارند، حت وجود  
 نفر هستند! یکنامه دو نسب

خواهــد   یرمســکونيو غ  یرانچهل سال به دست نبوکد نصر و  ی. مصر برا3ـ2ـ2
 شد

 الوقوعیــبقر ياکه طبق ظــاهر، از حادثــه  کندیاز خداوند نقل م  یدر کتاب خود، کلام  حزقیال
 :دهدیخبر م

خواهــد شــد... پــس، مــن... مملکــت مصــر را از   یلتبــد  ايیرانــهمصر به و  سرزمین» 
 یــاانســان    ی . تا مدت چهل سال ه ــکنمیم  یرانو  یکلمجدل تا اسوان و تا مرز حبشه به

خواهد بود. مصر را از  یرمسکونو غ یراناز آن عبور نخواهد کرد و آن کاملاً و  یوانیح
مــدت چهــل ســال  یشو شــهرها ســازمیم تــرویران اشیههمســا  شدة یرانو  هايینسرزم

: فرمایــدی. خداونــد مکنمیم ــ  یدتبع  یگرد  هايینرا به سرزم  هايو مصر  مانندیخراب م
شده بودند، بــه مصــر  یدکه به آنجا تبع یز ممالکـرا ا هايبعد از چهل سال، دوباره مصر

 (.۱3ـ۱: 2۹ یال)حزق «آورمیبازم
از   یاست که مصر چهل ســال خــالخداوند وعده داده  کندیم  یانب  یالحزق  یشگویی،پ  ین ا  در
א)  شودیسکنه م ב וְל ֹ֥ ֵׁ֖ ש  ים  ת  ֹ֥ ה אַרְבָעִּ  ׃(.שָנָָֽ

 خواســتیم یالحزق یسندةکتاب مقدس، نو کلیساییین مترجمانِ ترجمة ب یدگاهطبق د  گرچه
مشــابهت برقــرار   هايقادش بــا مجــازات مصــر  يدر صحرا  اسرائیلیبن   یچهل سال سرگردان  ین ب

 یخیاز نگاه تار یشگوییپ ین ا ی(، ول۱۹:  2۹  یال: حزقیپاورق  یان،کند )ر.ک؛ کتاب مقدس ترسا
از   یکه در آن، مصر خــال  یافترا    یچهل سال  توانینم  یخ،در طول تار  یرا؛ زیستن  یققابل تصد

دور  یاربس ــ ايینــدهباشــد کــه در آ يادربارة حادثــه  تواندینم  یهآ  ین ا  ی،سکنه شده باشد. از طرف
پسر انسان، نظر خــود را بــه طــرف  ي: »اگویدیم یهوهباب،  ین ا يدر ابتدا  یراخواهد داد؛ ز  يرو

کــه دورة  دانیمی(. م2: 2۹  یالمصر نبوّت نما« )حزق  یتمامبدار و به ضدّ او و    مصرفرعون پادشاه  
اذعــان   یــتپولپ   یراســت. تفس ــمحقق نشده  یشگوییپ  ین ا  یده،رس  یانبه پا  یگرد  یانفرعون  یپادشاه

از سکنه باشــد و تــلاش   یکه مصر چهل سال خال  دهدیرا به ما نشان نم  یزمان  ین چن   یخکرده تار
 Spence,1884; Ezekielکنــد ) یــانب یدورة زمــان کی ــاز چهــل ســال را صــرفاً  رمنظو کندیم

29:11). 



 135 | صحاف کاشانيمحمد   ؛ها یشگوییو مسألة تحقق پ ینعهدو  قرآن

 

مصر به دست نبوکد نصر رخ   ينابود  ین ا  کندکهیم  یحتصر  ی،قبل  یشگوییدر ادامة پ  حزقیال
: »... پس، من که خداوند هستم، مملکت مصر را به نبوکــد نصــر، کندیم  یشگوییخواهد داد و پ
 (.۱۹: 2۹ یالببرد« )حزق یغماتا ثروت آن را به    دهم،یپادشاه بابل، م
: بــه دســت نبوکــد نصــر، پادشــاه بابِــل، خلــقِ فرمایــدیم  ینچن ــ  یهوه،  خداوندگار،» 

 ینــد،هاقوم ترینِیشک کــه ســتم یانش(. او و لشــکر۱۱مصر را تباه خواهم کرد )  شمارِیب
خواهنــد  یرکنند. آنان بر مصــر شمش ــ یرانرا و ینبدانجا آورده خواهند شد، تا آن سرزم

تِبِس را منقطع خــواهم   یتِخواهند ساخت... و جمع  ه را از کشتگان آکند  ینو زم  یدکش
 یــرو(. مــن بــازوان پادشــاه بابِــل را ن2۴... )ید(. مصر را به آتش خــواهم کش ــ۱۶ساخت )

خواهم نهاد، اما بازوان فرعون را خــواهم  يدر دست و  خود را  یرو شمش  یدخواهم بخش
 یــانساخت و در م  همها پراکنده خواقوم  یانرا در م  یانمن مصر  ي،(. آر2۶شکست... )

: 30  یــالهســتم« )حزق  یهــوه ممالک پخش خواهم کرد. آنگاه خواهند دانســت کــه مــن  
 (.2۶ـ۱0
دربارة سقوط مصر به دست   یالحزق  یشگوییپ  دانیمیم  یبلیو با  یخیبا توجه به اسناد تار  ولی

مصــر پناهگــاه  یو مصر در برابر نبوکــد نصــر اســتقامت کــرد و حت ــ  یوستنبوکد نصر به وقوع نپ 
و   یمبعد از حملة نبوکد نصر به اورشل  کند،یم  یانکه کتاب مقدس بچنان  ید؛گرد  یاندشمنان بابل

مانده بودند، حاکم قــرار  یباق یمکه در اورشل ییرا بر معدود فقرا یاجدل یهودیان،بردن    سارتبه ا
نبودکــد نصــر نشــده بودنــد؛ از   یمکه هنــوز تســل  یهودياز سربازان    یدر ماه هفتم، برخ  یداد، ول

را کــه   یانیهودی  یزو ن  یانو بابل  یابا دوه نفر، جدل  یهودیه  یاز خاندان سلطنت   یاپسر نتن   یلجمله اسماع
از خُــرد و   اســرائیل،یقــوم بن   مانــدةیبه همــراه تمــام باق  یانکشتند و از ترس بابلهمراهش بودند،  

 ( و در آنجا پناهنده شدند.2۶ـ22: 2۵بزرگ، مصر فرار کرد )دوم پادشاهان  
ق.م.( بــه مصــر   ۵۶7دوم  )  یس نبوکد نصر در سال چهارم سلطنت آماس ــ  یزن  یخنقل توار  طبق

مشغول مشــکلات   یانبابل  یزرا دفع کند. پس از آن ن  يتوانست حملة و  یس آماس  یحمله کرد، ول
در  یس ها بعــد، آماس ــ(. ســالLloyd, 2002: 81-82خود شــدند و مصــر را رهــا کردنــد ) یداخل

شد، اما شــش مــاه بعــد  یرانیانا یشرويکرد و مانع پ  یستادگیبه مصر ا  حملهدر    یزمقابل کورش ن
ســوم  کــه تنهــا   یخو پســرش پســامت   يفتح شــد و و  یرانیانق.م.(، مصر به دست ا  ۵2۶از وفاتش )

(. لــذا Ibid: 82) شــوندیمصــر محســوب م یحاکمــان رســم ین شش مــاه ســلطنت کــرد، آخــر
نبوکد نصر نتوانســتند مصــر را فــتح کننــد.  دشاهشانو پا یانکتاب مقدس، بابل  یشگوییبرخلاف پ

نتوانست مصــر را  یس اذعان دارند که نبوکد نصر بعد از نبردش با آماس یزرحان کتاب مقدس نشا
 (.۱۹: 2۹  یالحزق  یپاورق یانمحقق نشد )کتاب مقدس ترسا  یالحزق  یشگوییتصرف کند و پ
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 خواهد گشت یران. صور به دست نبوکد نصر و4ـ2ـ2
اســت و نموده یشــگوییپ یــزکامــل شــهر صــور را ن  یرانــیمصــر، و  یرانیمقدس علاوه بر و  کتاب
 :نویسدیم  یالاست! حزقمحقق نشده یزن  یشگوییپ  ین که ا  ینجاستجالب ا

صور را خراب کــرده،   ي(. آنان حصارها۴صور، من بر ضد تو هستم... )  يا  اینک» 
 ياو من خاکش را از او خواهم رفُت و او را به صخره   یخترا فروخواهند ر  یشهابرج
مــن شــاه  ینــک: افرمایــدیم ینچن ــ یهــوه،خداونــدگار،  یــرابدل خواهم کرد...؛ ز  یانعر

از ســربازان  يها و با ســواران و لشــکرشاهان، نبوکد نصر، پادشاه بابِل را با اسبان و ارابه
(. او دخترانــت را در صــحرا بــه ۸از جانب شمال بر ضــد صــور برخــواهم آورد )  یار،بس

 يرا بــه ســو هــایشیقخواهد کشت و بر ضد تو سنگرها خواهد ســاخت... منجِن  یرشمش
ســاخت....   دخود منهدم خواه  يرا به تبرها  یتهانشانه خواهد رفت و برج  یتحصارها

خواهــد کشــت«   یرمردمانت را به شمشکرده،    یمالرا به سمُ اسبانش پا  یتهاهمة کوچه
 (.۱۴ـ3: 2۶ یال)حزق

 :گویدیم  یگرد يجا  در
ــت»  ــا دول ــولات و کالاه ــدا يو محص ــان و ناخ ــو، و ملوان ــدگانِو تعم یانت  یرکنن
تــو   یانکه در م  یکسان  یتو، با تمام  یو سوداگرانِ کالاها و همة مردان جنگ  یت،درزها

 (.2۸ـ2۶: 27 یالفروخواهند رفت« )حزق یاهستند، در روز سقوط تو به قعر در
از تو در شگفت شــدند.   شناختند،یها که تو را مقوم  یان: »جملة آنان، از مگویدیم  همچنین،
 (.۱۹: 2۸  یالبود« )حزق  یتا به ابد نخواه یگرو د  ايیدهدهشتناک رس یبه سرانجام
صــور  یشــگیهم یرانــیداشت، چند مرتبه بــر و ینانصور اطم  گییشهم  یبکه از تخر  حزقیال

 یخ. امــا تــاریابــدیفصــل ادامــه م  3  یدربارة صور، ط ــ  یالحزق  یداللحن . سخنان شدکندیم  یدتأک
 یتنها نبوکــد نصــر صــور را نــابود نکــرد، بلکــه حت ــنــه  یــال،حزق  یشگوییکه برخلاف پ  گویدیم

(. نبوکــد نصــر Albertz, Israel in Exile: 57) یــدنما یرشهر را به طور کامل تسخ ین نتوانست ا
آن را کــه محــل ســکونت  ايیــرهگاه موفق نشــد بخــش جز  ی نمود، اما ه  یرصور را تسخ  یةحاش

گفت که نبوکد نصر تمام صور را   توانیم  یسخت نظر، به  ین . از ایدبزرگان صور بود، تصرف نما
شده به محقق  یشگوییپ  یکبه عنوان    توانیرا نم  یالحزق  یشگوییپ  رو،ین ااست. ازکرده  یبتخر

 (.Butt, Tyre in Prophecy:75حساب آورد )
 :یافتدربارة صور تحقق ن  اشیشگوییهم اذعان دارد که پ  یالحزق  خودِ

بــه  یغــامپ یندر روز اولِ ماه اول، از طرف خداوند ا  یدمان،تبع  وهفتمیستسال ب  در» 
 جنگیــد،ینبوکد نصر، پادشاه بابل، با مملکت صــور م  یوقت  ی،انسان خاک   ي: ایدمن رس
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و پوســت  یخــتسرشــان ر يحمــل کردنــد کــه موهــا  ینســنگ  يسربازانش آنقدر بارها
 یبنص  یزيچ  دند،یجنگ کش  ینکه در ا  حمتیشد. اما از آن همه ز  ییده سا  یشانهاشانه

 (.۱۸ـ۱7: 2۹ یالنبوکد نصر و سربازانش نشد« )حزق

 روز در قبر خواهد بودسه شبانه یح. مس5ـ2ـ2
بعد از مصلوب شدن، در داخل قبر گذارده شــد و بعــد از ســه   یحمس  یسیع  یحی،مس  یاتبر اله  بنا

کرده   یشگوییاز مرگش پ  یش پ  یسیمسئله را خود ع  ین کرد. ا  یامروز، دوباره زنده شد و از قبر ق
ســه شــبانه   یــزبزرگ مانــد، مــن ن  یروز در شکم آن ماهسه شبانه  یونس طور که  همان    یرابود: »ز

که سه روز و ســه شــب   کندیم  یدتأک  یح(. مس۴0:  ۱2  یمت   یلخواهم ماند« )انج  ین روز در دل زم
 شرح است: ین بد  یمت   یلانج  یونانیخواهد بود. عبارت    ین در دل زم
 English Greek Transliteration 
 three τρεῖς treis  سه
 days ἡμέρας hēmeras روز
 and καὶ kai و
 three τρεῖς treis سه
 nights. νύκτας. nyktas شب
کردن   یشانه خال  يبرا  یونس که    یهنگام  یق،اشاره دارد. طبق عهد عت   یونس مسئله به داستان    این 

بعــد از   یگرفتــار طوفــان شــد و ســاکنان کشــت   یــادر در  یخــت،گر  یش از فرمان خداوند بــه ترش ــ
הســه روز و ســه شــب ) يو و  یــدرا بلع  يو  یانداختند و مــاه  یارا به در  يانداختن قرعه، و  שְלֹשָֹ֥

ים ֵׁ֖ ה  יָמִּ ות  וּשְלֹשָֹ֥ ילָֹֽ  ی( در شکم ماهšə-lō-šāh yā-mîm ū-šə-lō-šāh lê-lō-wṯ يبا آوا  ל 
 (.۱7: ۱  یونس بود )
دادن آغــاز کــرد  یمرا تعل ــ یشاناست: »آنگاه اآمده یشگوییپ  ین مرقس هم دربارة ا  یلانج  در

کهنــه و کاتبــان رد شــود و  يو رؤســا یخزحمــت کشــد و از مشــا  یارکه لازم است پسر انسان بس
کــه بعــد   کندیم  بینییش پ  یحمس  یه،آ  ین (. در ا3۱:  ۸)مرقس    « یزدشده، بعد از سه روز برخ  کشته
مردگان  یان( از مτρεῖς ἡμέρας = three days( سه روز )μετὰ= afterاز )
 .خیزدیبرم

جمعــه، جــان داد  یعنــیدر ساعت نهُم روز قبل از ســبت )شــنبه(،   یحمس  یل،گزارش اناج  طبق
او را گرفــت  ین رفــت و اجــازة تــدف یلاطــوسنــزد پ یقودیمــوس(. همــان شــب، ن۴2: ۱۵)مــرقس 
بر سر قبر آمــد  یهمجدل یمبود، مر یکهنوز هوا تار یصبحِ زود، وقت   یکشنبه(.  ۴7ـ۴2:  ۱۵)مرقس  
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در قبــر، دو شــب کامــل و   یحکلّ مدت اقامت مس ــ  یجه،(. در نت ۱:  20  یوحنات )یاف  یو قبر را خال
سه شــب و ســه روز )  یداو با  یسی،خود ع  یشگوییکه طبق پ  یاست، در حالروز کامل بوده  یک

τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας = three days and three 

nights.در قبر بماند ) 
بــه  یونانیر بود که در متن سه اوناه  در قب  یحمس یسینقل کرده ع یعازارال  یکلارک از رب  ادام

و  شــودیحســاب م شــبیمهتــا ن شــبیمهاســت. اونــاه از نصورت سه شب و سه روز مطــرح شده
از اصــطلاح  یزروز ن یکاز  یاشاره به قسمت   يبرا  یزن  ياوناه است. در زبان عبر  یزاز اوناه ن  یبخش
(. از ۱3ـ۱2:  30  یلو اول ســموئ  ۱:  ۵؛ استر  ۱۶:  ۴نمونه، ر.ک؛ استر    ي)برا  شودیاستفاده م  « ز»رو

گفت کــه  توانیرا در قبر بود، م یکشنبهاز    یاز جمعه و تمام شنبه و قسمت   یقسمت   یسیآنجا که ع
اونــاه کامــل و دو قســمت از   یــک  یکشــنبه،است. از عصر جمعه تا ســحرگاه  سه روز در قبر بوده

م.:   2000  ی،ســه اونــاه خواهــد بــود )هل ــ  رفتــههميداشت که رو  یماهرا خو  یکشنبهجمعه و    ناهاو
۴7۵.) 

 يهاســه اونــاه در قبــر بــود، بلکــه در نســخه  یحکه مس  یامدهن  یمتن   ی توجه کرد که در ه  باید
 یــک یهودیــت،در  ینکــهاســت. عــلاوه بــر اشده  یــدبر عبــارت »ســه شــب و ســه روز« تأک  یونانی
در اســتر  ین،(. همچن ــ۵:  ۱  یدایش )ر.ک؛ پ  شودید محاسبه مروز از غروب تا غروب روز بعشبانه

روز کامل محاسبه شده باشــد؛   یکاز روز به عنوان    یکه بخش  یستمشخص ن  نیز  یلو اول سموئ
 :خواهدیم ياز مُردخِا ي«، و۱۶: ۴در »استر  یراز

مــن روزه گرفتــه، ســه   يجمع کن و بــرا  شوند،یم  یافترا که در شُوشون    یهود  یو تمام  برو»
 ین داشت و به هم ــ  یمروزه خواه  ین همچن   یزانمبا کن   یزو من ن  یاشامیدو م  یدمخور  یزيروز چشبانه

 طور، نزد پادشاه داخل خواهم شد، اگرچه خلاف حکم است و اگر هلاک شدم، هلاک شدم!
م شــدن روز است که بعد از تما« آمده۱: ۵. در »استر کندیبه دستور استر عمل م  یزن  مردخاي

יسوم ) ֵּ֣ ום  ׀  וַיְהִּ י  בַי ֵּ֣ ישִִּׁ֗ پادشــاه، در  یبه صحن دروازة اندرون یده،، اسْتور لباس ملوکانه پوش(הַשְלִּ
دروازة   رويوبــهخود در قصــر ســلطنت، ر  يخسرو  یو پادشاه، بر کرس  یستادمقابل خانة پادشاه ا
اســت و »بعــد از تمــام شــدن در ترجمة متن مذکور دچار اشــتباه شده  یهل  يخانه نشسته بود. هنر

 ینکــهکند که با وجود ا گیريیجهنت   خواهدیاست و مروز سوم« را به »در روز سوم« ترجمه کرده
 یــن . اســتاروز به حســاب آورده  یکروز سوم، روزه هنوز تمام نشده بود، کتاب مقدس آن را  

יاست که واژة ) یدر حال ֵּ֣ شــدن«  یل»بعــد از گذشــتنِ« و »تبــد ي( به معنــاway-hî يبا آوا  ׀  וַיְהִּ
»بعــد  ی، نه به معن (הָיָה( in: http: //biblehub.com/hebrew/1961.html (hayahاست )
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 ی، نــه بخش ــگیرندیروزه م یمپور یامسه روز را به عنوان ا  ین تمام ا  یزن  یهودیاناز آمدنِ«. امروزه  
 از آن را.

باز هــم ســه روز و  یاوریم،روز کامل به حساب ب یکاز روز را هم    یاگر بخش  یحت   وانگهی،
 یــدروز، بلکــه تأکنشده ســه شــبانه  یشگوییپ  ی،مت   یل)توجه شود در انج  شودینم  یلسه شب تکم

از روز جمعه )روز اول(، شب شنبه )شــب اول(، روز شــنبه   یبخش  یراشده سه شب و سه روز(؛ ز
 یــککــه هــوا تار یزمــان یکشــنبه،صــبح روز  یراز  یم؛دوم( را دار)شب    یکشنبه)روز دوم(، شب  

تنهــا دو شــب  یسیباز ع ین،(. بنابرا۱: 20 یوحنارو شد )ر.ک؛ روبه یبا قبر خال  یهمجدل  یمبود، مر
مســامحه   یــزن  یکشــنبهدربارة روز    یماست، نه سه شب و سه روز. اگر بخواهو دو روز در قبر بوده

روز  یــک یــزروز از قبر برخواسته بود، آن روز را ن ییِاز روشنا یش پ یسیع  ینکهو با وجود ا  یمکن 
 بایــدیکه م  یاست، در حالسه روز و دو شب در قبر بوده  یسیباز هم ع  یاوریم،کامل به حساب ب

 سه شب و سه روز در داخل قبر باشد.
شــنبه مصــلوب روز پنج یسیمشکل معتقد شدند ع ین حل ا  يبرا  یزن  یحیاز مدافعان مس  برخی

گفــت کــه ســه روز در قبــر  تــوانیشنبه مصلوب شده باشد، مروز پنج یسیاگر ع  یرااست؛ زشده
 ین،. بنــابراکنــدیم یامروز سوم ق یسیکه ع دهندیم یمتعل یز« ن22: ۹« و »لوقا  2۱:  ۱۶  یبوده و »مت 

 (.de Vries, 2011: 142-143روز را در قبر بگذراند )نبود تمام سه شبانه  بوراو مج
نــدارد و بــرخلاف ظــاهر مــتن اســت و   یلــیشــنبه دلمصلوب شــدن در روز پنج  يادعا  گرچه

به   یزو در تمام طول سال ن  دارندیم  یگرام  يبالصلجمعةهر سال روز جمعه را به عنوان    یحیانمس
 یــزحســاب ن  ین باز با ا  یول  کنند،یم  یهتوص  یحمس  یبصل  یادبودِروزه گرفتن روز جمعه به عنوان  

شب جمعه )شب اول(، روز   یسیروش، ع  ین طبق ا  یراز  شود؛ینم  یلو سه شب تکم  زرقم سه رو
)شــب ســوم( را در  یکشنبهجمعه )روز اول(، شب شنبه )شب دوم(، روز شنبه )روز دوم(، و شب 

ســه روز و  بود، از قبر برخاست. لــذا بــه عــدد یکهنوز هوا تار یوقت  یکشنبهقبر بود و همان شب 
از   یــات،آ  یربــا ســا  یــاتآ  ین توجه داشت که گرچه ا  یدبا  ین،بر ا  علاوه.  یدرس  یمسه شب نخواه
τρεῖς ἡ( از »ســه روز« )μετὰ= after»بعد« ) یسیکه ع گویدیم 3۱: ۸جمله مرقس 

μέρας = three daysبعــد از دو روز از قبــر  یســیع یــرادارد؛ ز يناســازگار خیــزد،ی( برم
 است و نه بعد از سه روز.برخاسته

 Johnاند )در چهارشــنبه شــده یســیمصــلوب شــدن ع یمــدع یــزن یحیاناز مس ــ یگــرد برخــی

Edmunds. 2013, p. 26قبــل از ســبت بــود،  یسی،روز مصلوب شدن ع گویدیم یلانج ینکه(. ا
پســح   یــد»ســبت«، ع  ین اســت. اول ــتهکه در آن هفته، دو سبت وجــود داش  شودیم  یهتوج  گونهین ا
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و   3۱ـ2۹:  ۱۶  یــاناند )ر.ک؛ لاوسبت خوانده شده  یزن  یدع  وزهاياست. در کتاب مقدس، ربوده
 یهفتگ ــ یسبت معمول یز. سبت دوم نیستندروزها الزاماً روز هفتم هفته ن  ین (، و ا3۹و    32ـ2۴:  23

فصــح و ســبت اول  یــدشــنبه عغروب چهارشنبه دفن شد، پنج یکنزد یسیع  یه،نظر  ین بود. طبق ا
شــنبه )روز اول(، شــب جمعــه شنبه )شــب اول(، پنجشب پنج  کهخواهد بود    ین چن   یجه،بود. در نت 

 یقــاً)شب دوم(، روز جمعه )روز دوم(، شــب شــنبه )شــب ســوم( و روز شــنبه )روز ســوم(. مــا دق
 یوحنــابــود ) یکشــنبهکه قبل از طلــوع آفتــاب   دانیمیکرد، اما م  یامکه او در چه موقع ق  دانیمینم
بلافاصــله بعــد از   توانســتهیاو م  ین،بــود« آمــد(. بنــابرا  یــکهنــوز تار  ی»وقت   یهمجدل  یم، مر۱:  20

بــا   یــزن  یهنظر  ین ا  یاست. ول  یهودیان  يروز هفته برا  ین کرده باشد که شروع اول  یامغروب شنبه ق
روز مصــلوب   ییجامدافعان تلاش کردند با جابه  ین اگرچه    یرارو است؛ زروبه  یاساس  یمشکلات
توجه نکردنــد در  یبوده را به سه روز کامل برسانند، ول  رکه او در قب   ییتعداد روزها  یحشدن مس
 یحروز ســوم مصــلوب شــدن مس ــ یکشــنبهشــده کــه روز  یــاناز کتــاب مقــدس ب یگــريبخــش د

 یســیبــا ع  یــام،ق  یکشنبةرا نشناختند و در روز    یسیکه ع  یشاگردان  نویسدیلوقا م  یرااست؛ زبوده
 ي(. برا۱3:  2۴انجام دادند )لوقا    یامروز« ق  ن»در هما  یسیبا ع  ییگفتگو  رفتند،یدر راه عمواس م

 یعوقــا  یــن کــه »امــروز روز ســوم از ا  گویندی( و م2۱:  2۴)  کنندیم  یفتعر  یبصل  ياو از ماجرا
روز چهارشنبه مصــلوب شــده باشــد، روز  یسیگر عاست که ا  یدر حال  ین (. ا22:  2۴است« )لوقا  

روز   یکشــنبهشــده باشــد، تــا روز    صــلوبروز جمعه م  یدبا  یسیروز پنجم خواهد بود. ع  یکشنبه،
انــد ها تــلاش کردهاز ترجمــه یکه برخ شودیمتذکر م یزباشد. بروس ام. متسگر ن  یعوقا  ین سوم ا
تنــاقض را  یــن اســتفاده کننــد، تــا بتواننــد ا  عبارت »بعد از سه روز«، از عبارت »روز سوم«   يبه جا

 (.Metzger, 2005: 199-200مرتفع سازند. )

 بازخواهد گشت یکنزد یاربس اییندهدر آ یح. مس6ـ2ـ2
 یحاز شاگردان مس  یاريو بس  کردندیم  يآمدن موعود روزشمار  يبرا  یهودیان  یسی،دوران ع  در
( و حکومت 2۱: 2۴را نجات دهد )ر.ک؛ لوقا    یلاسرائ  خواهدیم  یحمس  یسیع  ینکهبه گمان ا  یزن

آخرالزمــان   یعبا شاگردانش مکــرراً از وقــا  یزن  یحرا نابود کند، بر گرد او جمع شدند. مس  یانروم
 یســیو مکــرر از ع  کردنــدیم  يشــمارآن روز لحظه  یدنفرارس ــ  ي. شاگردان بــراگفتیم  ن سخ
کــه آن   دادیوعــده م ــ  یشانبه ا  یحمس  یسیواقع خواهد شد. ع  یامور چه زمان  ین که ا  پرسیدندیم

 يفرســاســخت و طاقت یعنســل موجــود منقــرض نشــده، وقــا یــن است و تــا ا  یکنزد  یارزمان بس
ها و... رخ خواهد داد، دجال ظهور خواهــد کــرد و در ها، زلزلهآخرالزمان، از جمله وقوع جنگ
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نــزد او  یســیشــاگردان ع نویســدیم یمثــال، مت ــ. به عنــوان رسدیآن، زمان آمدن موعود فرام  یپ
عــالم  يو نشان آمدن تــو و انقضــا شودیواقع م یامور ک ین : »به ما بگو که ایدندآمده، از او پرس

نسل منقرض نشدند،   ین که هنوز ا  یدر پاسخ گفت: »تا زمان  یحمس  یسی(. ع3:  2۴  ی)مت   « یست؟چ
 گــویمیبــه شــما م  ینــه: »هرآکنــدیم  یــانمــرقس ب  ین (. همچن ــ3۴:  2۴  یاو بازخواهد گشت« )مت ــ

 = τινες ὧδε τῶν ἑστηκότων) "ینجادر ا یستادگاناز ا یبعض"

some here of those standingّیننــد،نب  آیــد،یم ت( هستند که تا ملکوت خدا را کــه بــه قــو 
 (.۱: ۹)مرقس،   « یدذائقة موت را نخواهند چش

کــه   دهــدیم  ینــانو به مخاطبان اطم  کندیم  یدمسئله تأک  ین بر ا  یدتريبه نحو شد  یحت   عیسی
 رخ خواهد داد:  یشگوییپ  ین حتماً ا

اســت. شده  یــکنزد یارکــار بس ــ  یــانکه پا  یدآنچه گفتم رخ داده، بدان  یدیدد  وقتی» 
 یــاناز م  ین. آســمان و زم ــیدرا خواهد د  یعوقا  یننسل خواهد ماند و ا  ینا  یدمطمئن باش

 (.3۱ـ2۹: ۱3سخنان من تا به ابد پابرجا خواهد ماند« )مرقس  یخواهد رفت، ول
امــور واقــع نشــود،  یــن تا همــة ا گویمیبه شما م ین،: »آمکندیم  یدمسئله تأک  ین بر هم  یزن  لوقا

خواهد شد، امّا ســخنان مــن هرگــز زوال نخواهــد  یلزا ین نسل نخواهد گذشت. آسمان و زم  ین ا
 (.33ـ32: 2۱)لوقا،   « یرفتپذ

را در  یــاديحــس انتظــار ز يبــودن ملکــوت آســمان و بازگشــت و  یــکبــه نزد  یحمس ــ  مژدة
 یــااز دن یکیتســالون یحیانچنــد نفــر از مس ــ  یکــه وقت ــ  ياآورده بود، به گونــه  یدپد  یهاول  یحیانمس

ه مــرد  یحیانمس ــ  یــفبــازگردد، تکل  یحمس  یسؤال به وجود آمد که وقت   ین ا  یحیانمس  يرفتند، برا
مانند زندگان به آسمان بروند؟ پولس در جواب نامة آنان   توانندیهم م  هانآ  یاچه خواهد شد! آ

)اول   « شوندیها ربوده مزنده خواهند شد و به همراه زندگان به آسمان  یشانا  ی،نوشت: »بل  ین چن 
تــا کــار و را واداشــته بــود   یحیاناز مس ــ  یشهر، برخ  ین (. شدت انتظار در ا۱7ـ۱۶:  ۴  یکیان،تسالون
شــد  یــادآور  یشانبه ا  یگرد  يا. پولس در نامهینندبنش  یحکنند و به انتظار آمدن مس  ارا ره  یزندگ

 (.3: 2  یکیان،ظهور نخواهد کرد )دوم تسالون یحمس  یاید،تا دجّال ن
 یارو بس ــ  یناگهــان  یخداونــد را اتفــاق  یپادشاه  یدنفرارس  یسیخود ع  ینکهبا اشاره به ا  پطرس

 یحمس ــ یســیاست، منتظر آمــدن ع  یکه منتظر هر اتفاق  ی: »مانند کسگویدیم  دانست،یم  یکنزد
( 7: ۴اســت« )اول پطــرس،  یکنزد  یزهمه چ  یان(. او معتقد بود که »پا۱:  ۱3)اول پطرس،    « یدباش

 (.۱7: ۴آغاز شده است )اول پطرس  یزن  اوريو زمان د
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τινες ὧδε τῶ) « ینجــادر ا یستادگانازا یتا »بعض ینکهبر ا یسیع یدتأک رغمبه

ν ἑστηκότων = some here of those standing )نســل« ) یــن »ا یــاἡ γε

νεὰ αὕτη= the generation this( »منقــرض نشــدند« )not will have passed 

away =μὴ παρέλθῃبــه  یــاز. ند(، بازخواهد گشت و ملکوت آسمان رخ خواهد دا
 ین هاســت از ب ــمدت  زیســتند،یم  یســیکه در زمان ع  یمردمانکه نسل مورد بحث و    یستگفتن ن
 یــن در ا یســیع  یشــگوییبــدان معناســت کــه پ  ین است. انشده  یسیاز بازگشت ع  ياند و خبررفته
 است.محقق نشده یاتآ

 گیرینتیجه
نبــوت اســت و   يمــدعا  آزمایییراست   ياز ابزارها  یکی  یشگوییتحقق پ  ین،عهد  يهاآموزه  طبق
هــا ســخن اســت کــه از آن يمتعــدد هايیشــگوییپ یــق،عهــد عت  یــايانب  یــجاز معجــزات را یکــی
اســت و بــر انجام شده  یندهکوچک و بزرگ از اتفاقات آ  یشگوییصدها پ  ین،است. در عهدرفته

در عهــد  یــامبرانپ یدر همــان دورة زمــان  هایشــگوییپ  ین از ا  یاري، بسین عهد  يهااساس گزارش
ــقعت  ــق  ی ــافتن رخ داده کــه تحق  ــ ی ــا قطعاز آن یبرخ ــا را ب ــته ــوانیمیم ی ــدتأ ت  ــ یی ــد  یم؛کن مانن
و... . اما بــه اعتقــاد   یحملة کورش و نجات از اسارت بابل  یاو    یحدربارة ظهور مس  هایییشگوییپ
 ینسل خاص  یاکه محدود به زمان و مکان،    هایشگوییپ  ین از ا  برخی  ین،عهد  ین از منتقد  یاريبس

عدم تحقــق را  ین ا یزن  یحیمس  دانانیاز مفسران و اله  یاريبس  یو حت   یافتندند، هرگز تحقق نابوده
 یبرکرس ــ  یکس  یهویاقیمو    یهویاکین اقوام هفتگانه، از نسل    یدنابو  یشگوییمانند پ  کنند؛یم  ییدتأ

سه شب و ســه  یحمس ینکها  یشگوییصور و مصر به دست نبوکد نصر، پ  نابودي  نشیند،یداوود نم
 ینکــهاز آســمان تــا قبــل از ا  یحمس ــ  الوقوعیببازگشت قر  یشگوییروز در دل قبر خواهد بود و پ

بــا   ین است که مدافعان عهــد  ییهااز چالش   یکیمسأله    ین منقرض شوند و ا  یحنسل معاصران مس
بــر  یبتن ــسؤال ببــرد و م یررا ز  ین عهد  یفباور به عدم تحر  یبه نوع  تواندیرو هستند و مآن روبه

نبــوت   یمــدع  آزمایییراســت   يبــرا  یملاک ــ  هایشــگوییتحقــق پ  یعنــیخود کتاب مقدس،    یارمع
کــه در قــرآن تمــام  یدر حــال گیــرد،یمــورد خدشــه قــرار م ین و اعتبــار عهــد شــودیشــناخته م

 يبــر ادعــا يمکــرر ییــدمُهــر تأ توانــدیم تحقق ین است و ازمانمند آن محقق شده  هايیشگوییپ
 .شمرده شود رآنقبودن    یانیوح
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